EDGEBAG MINIGATER WITH GRAB HANDLE - EDGEBAG MINIGATER
WI/GRAB HANDLE TALL 4"H 3/4" SPREAD SLK

The Minigater features a larger base than the Original approximately 6" x 10".
When filled with heavy sand, it weighs in somewhere between 13 and 16 Ibs. A
much longer earbase is stitched to the top of the Mini for smoother tracking,
especially when shooting free recoil. The same reinforced sides and donut base
are used in this bag as in the Original. EDGE model includes the following
upgrades: Extra rigid, super flat bag base made with a uniqgue material resists
deformation over time ""Overlay Ears™ - Whether you choose slick material or
cordura, a durable layer of leather is added underneath the material which
contributes to consistency in shape and performance as well as extreme
longevity and resistance to wear. Flatter ear space means the riding surface at
the base of the ears has been redesigned to practically eliminate inconsistencies
in the transition between the riding surface and the ear base. This remedies any
potential drag or grabbing and increases longevity by removing an inherent wear
point. Reinforced ear base isolates the ear set from the shape of the bag,
contributing to consistency in the contact surface and ear spread. Embroidered
cordura tops showcase our brand new logo and highlight the evolution of our
designs.

Attributes

Name: EDGEBAG MINIGATER W/GRAB HANDLE TALL 4"H 3/4" SPREAD SLK
Manufacturer: EDGEWOOD SHOOTING BAGS
Product no.: 100045557

Mfr. No.: EDGE TALL MINI

Color: Black/ Tan

Material: Leather,3M Slick

Style: Rabbit,Rear Bag

Delivery weight: 0.59kg

Shipping height: 127mm

Shipping width: 178mm

Shipping length: 330mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir den EDGEBAG MINIGATER
mit Griff

Einleitung

Vielen Dank, dass Sie sich fir den EDGEBAG MINIGATER mit Griff entschieden haben. Dieser Schiel3beutel wurde
entwickelt, um Ihnen beim Schiel3en mit freiem Ricksto3 Stabilitat und Unterstiitzung zu bieten. Um sicherzustellen,
dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfaltig durch.

Allgemeine Sicherheitshinweise

® Verwenden Sie den EDGEBAG MINIGATER nur fir den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder
Schéaden zu vermeiden.

® Halten Sie den Beutel von Kindern fern, um das Risiko von Verletzungen zu minimieren.

* Uberpriifen Sie regelmaRig den Zustand des Beutels auf Risse oder Beschadigungen. Verwenden Sie ihn
nicht, wenn er beschadigt ist.

® | agern Sie den Beutel an einem trockenen Ort, um Schimmelbildung und Materialverschlechterung zu
vermeiden.

® |nformieren Sie sich Uber die richtige Handhabung und die Sicherheitsvorkehrungen beim Schiel3en.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

® Achten Sie darauf, den Beutel richtig zu befillen. Verwenden Sie schwereren Sand, um die Stabilitat zu
gewabhrleisten.

* Vermeiden Sie es, den Beutel (ibermaRig zu belasten, um ein Uberdehnen oder ReiRen zu verhindern.

® Stellen Sie sicher, dass der Beutel auf einer stabilen und ebenen Flache platziert ist, bevor Sie ihn
verwenden.

® Halten Sie den Beutel wahrend des Gebrauchs von anderen Personen und Tieren fern.

®* Verwenden Sie den Beutel nicht, wenn Sie Anzeichen von Verschleil3 oder Beschadigung feststellen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Befiillung des Beutels:
* Offnen Sie den ReiRverschluss oder die Offnung des Beutels.
® Fllen Sie den Beutel gleichmaRig mit schwerem Sand, bis er das gewiinschte Gewicht erreicht hat
(zwischen 13 und 16 Ibs).
® SchlieRen Sie die Offnung sicher, um ein Auslaufen des Inhalts zu verhindern.
2. Platzierung:

® Stellen Sie den Beutel auf eine stabile und gerade Oberflache.
® Vergewissern Sie sich, dass der Beutel nicht kippt oder verrutscht, wahrend Sie ihn verwenden.

3. Verwendung des Beutels:

® Platzieren Sie lhr Gewehr oder lhre Waffe sicher auf dem Beutel.
® Achten Sie darauf, dass der Beutel stabil bleibt, wahrend Sie schief3en.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie den EDGEBAG MINIGATER umweltgerecht, wenn er nicht mehr verwendet werden kann.
® Uberprifen Sie lokale Vorschriften zur Entsorgung von Materialien wie Leder und Kunststoffen.
® Bringen Sie den Beutel zu einer geeigneten Entsorgungsstelle oder einem Recyclingzentrum.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung



Fur weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit Ihres Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Einzelhandler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsanweisungen zu
befolgen und regelmafig auf Rickrufe oder Sicherheitswarnungen zu achten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit aller Benutzer von grof3ter Bedeutung ist. lhre Aufmerksamkeit und Sorgfalt
sind entscheidend, um eine sichere Nutzung des EDGEBAG MINIGATER zu gewdhrleisten.



Safety Instructions for EDGEBAG MINIGATER WITH
GRAB HANDLE

Introduction

Thank you for choosing the EDGEBAG MINIGATER WITH GRAB HANDLE. This product is designed to enhance
your shooting experience while ensuring safety and reliability. Please read this safety instruction guide carefully to
understand how to use the product safely and effectively.

General Safety Guidelines

Always inspect the bag before use to ensure it is free from damage.

Use the bag only for its intended purpose as described in this manual.

Keep the bag out of reach of children and pets when not in use.

Ensure that the area around you is clear of any obstacles or hazards while using the bag.
Follow all local laws and regulations regarding shooting practices.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure that the bag is placed on a stable and flat surface before use.

Do not exceed the recommended weight capacity of 16 Ibs when filling the bag with sand.

When shooting, maintain a safe distance from others and ensure that the shooting range is secure.
Avoid using the bag in wet or damp conditions to prevent slippage and ensure stability.

Be cautious of the reinforced ear base when adjusting the bag to avoid pinching fingers.

Instructions for Installation and Usage

1. Filling the Bag

® Use heavy sand to fill the bag, ensuring it is filled to the desired weight (between 13 and 16 Ibs).
® Ensure that the sand is evenly distributed within the bag for stability.

2. Setting Up the Bag

® Place the bag on a flat and stable surface.
® Adjust the earbase for optimal tracking and shooting stability.

3. Using the Bag

® Position your firearm securely on the bag, ensuring it is stable and supported.
® Utilize the longer earbase for smoother tracking during shooting.

4. After Use

® Remove any sand from the bag if necessary, and store it in a dry place.
® |nspect the bag for any signs of wear or damage before the next use.

Disposal Instructions

® Dispose of the bag in accordance with local regulations for waste disposal.
® |f the bag is damaged beyond repair, consider recycling components where possible.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or further support regarding the EDGEBAG MINIGATER WITH GRAB HANDLE, please refer
to the manufacturer's contact information provided with the product packaging.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your EDGEBAG
MINIGATER WITH GRAB HANDLE. Thank you for prioritizing safety in your shooting activities.






Guide de sécurité pour 'EDGEBAG MINIGATER

Introduction

Merci d'avoir choisi 'TEDGEBAG MINIGATER. Ce produit est congu pour offrir une expérience de tir sécurisée et
efficace. Il est important de suivre les instructions de sécurité pour garantir une utilisation optimale et éviter tout
risque d'accident.

Directives générales de sécurité

® Assurezvous que 'EDGEBAG MINIGATER est utilisé uniquement pour l'usage prévu, c'estadire comme
support pour les armes a feu lors des séances de tir.

® |nspectez le produit avant chaque utilisation pour détecter des signes d'usure ou de dommages. Ne I'utilisez

pas s'il est endommagé.

Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques lorsqu'il n'est pas utilisé.

®* Ne laissez jamais le produit sans surveillance lorsqu'il est utilisé avec une arme a feu.

Respectez toujours les régles de sécurité de base concernant le maniement des armes a feu.

Précautions de sécurité spécifiques a l'utilisation

Utilisez le sac uniqguement sur des surfaces stables et planes pour éviter tout basculement.

Ne surchargez pas le sac audela de la capacité recommandée (13 a 16 Ibs).

Evitez d'utiliser le sac dans des conditions météorologiques extrémes qui pourraient affecter sa performance.
Lorsque vous remplissez le sac de sable, portez des gants pour éviter tout contact direct avec le sable.
Assurezvous que le sac est bien fermé et sécurisé avant de I'utiliser.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

1. Remplissage du sac :
® Quvrez le compartiment prévu a cet effet.
®* Remplissez le sac avec du sable lourd jusqu'a atteindre le poids recommandé.
® Fermez soigneusement le compartiment.

2. Positionnement du sac :

® Placez le sac sur une surface plane et stable.
® Assurezvous que le sac est bien en place avant de poser votre arme a feu dessus.

3. Utilisation du sac :

® Utilisez le sac pour stabiliser votre arme pendant le tir.
® Vérifiez que la position de votre arme est sécurisée avant de procéder au tir.

Instructions d'élimination
® Ne jetez pas le produit dans les ordures ménageres.
® Vérifiez les réglementations locales concernant I'élimination des produits contenant du cuir et d'autres

matériaux.
® Contactez votre centre de recyclage local pour obtenir des conseils sur I'élimination appropriée.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de 'EDGEBAG MINIGATER, veuillez consulter les
ressources disponibles sur les plateformes de sécurité des produits de I'UE.

Conclusion



En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez a garantir une utilisation sdre et efficace de 'TEDGEBAG
MINIGATER. Pour votre sécurité et celle des autres, soyez toujours vigilant lors de l'utilisation de ce produit.



Guida alla Sicurezza per EDGEBAG MINIGATER CON
MANIGLIA

Introduzione

Grazie per aver scelto il EDGEBAG MINIGATER CON MANIGLIA. Questo prodotto & progettato per offrire
prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. E importante seguire attentamente le linee guida di sicurezza per
garantire un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.

Controlla il prodotto per eventuali danni o difetti prima dell'uso. Non utilizzare il prodotto se € danneggiato.
Utilizza il prodotto solo per gli scopi previsti e in conformita con le istruzioni fornite.

Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.

Segnala eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autoritd competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

® Non utilizzare il EDGEBAG MINIGATER se non € completamente riempito con sabbia pesante, poiché cio
pud compromettere la stabilita e la sicurezza.

Evita di sovraccaricare il prodotto oltre il peso massimo raccomandato (16 Ibs).

Non utilizzare il prodotto su superfici irregolari o instabili per evitare ribaltamenti.

Indossa sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di sicurezza appropriate durante l'uso del prodotto.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia o vento forte.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1. Preparazione: Assicurati di avere un‘area di lavoro pulita e sicura.
2. Riempimento:
* Riempire il EDGEBAG MINIGATER con sabbia pesante fino a raggiungere un peso compreso tra 13 e
16 Ibs.
® Assicurati che il materiale di riempimento sia uniforme e ben distribuito.
3. Posizionamento:
® Posiziona il prodotto su una superficie piana e stabile.
® Verifica che il prodotto sia ben saldo prima di utilizzarlo.
4. Utilizzo:
® Utilizza il EDGEBAG MINIGATER come supporto durante le sessioni di tiro, assicurandoti che sia
correttamente allineato con il tuo obiettivo.
® Evita di tirare o spingere il prodotto in modo eccessivo durante I'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento

Non gettare il prodotto nel normale sacco della spazzatura.

® Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali non biodegradabili.

® Contatta il tuo comune o un centro di smaltimento autorizzato per informazioni su come smaltire
correttamente il prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consultare le risorse disponibili sul sito ufficiale o contattare il
punto di contatto dell'UE per le domande sulla sicurezza.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del tuo EDGEBAG MINIGATER CON
MANIGLIA. Grazie per la tua attenzione e per scegliere prodotti sicuri e di qualita.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla EDGEBAG MINIGATER
Z UCHWYTEM

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup EDGEBAG MINIGATER. Ta torba do strzelania zostata zaprojektowana z myslg o
bezpieczenstwie i wydajnosci. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z ponizszymi instrukcjami, aby zapewnic sobie i
innym bezpieczenstwo podczas korzystania z produktu.

Ogodlne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

Uzywaj EDGEBAG MINIGATER wylgcznie zgodnie z przeznaczeniem.

Regularnie sprawdzaj torbe pod katem uszkodzen przed kazdym uzyciem.
Przechowuj torbe w suchym miejscu, z dala od zrddet ciepta i wilgoci.

Uzywaj torby tylko z odpowiednim sprzetem strzeleckim, zgodnym z jej specyfikacja.
Zawsze zachowuj ostroznos¢ podczas transportu torby, aby unikng¢ uszkodzenh.

Specyficzne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

Upewnij sig, ze torba jest prawidtowo napetniona ciezkim piaskiem przed uzyciem, aby zapewni¢ stabilnosc.
Unikaj uzywania torby w warunkach ekstremalnych, takich jak silny wiatr lub deszcz.

Nie pozwdl dzieciom na korzystanie z torby bez nadzoru dorostych.

Nie uzywaj torby w potaczeniu z nieodpowiednim sprzetem strzeleckim, ktéry moze prowadzi¢ do wypadkéw.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Napetnianie torby:

® Otworz zamek torby i napetnij jg ciezkim piaskiem, az osiagnie wage od 13 do 16 funtow.
® Upewnij sie, ze zamek jest szczelnie zamkniety po napetnieniu.

2. Uzycie torby:

® Umies¢ torbe na stabilnej powierzchni, aby unikna¢ przewrdcenia.
® Uzyj torby jako wsparcia podczas strzelania, upewniajgc sie, ze jest stabilna.

3. Czyszczenie torby:

® Czysc¢ torbe wilgotng szmatka, unikajgc silnych detergentéw i rozpuszczalnikdw.
® Przechowuj torbe w suchym miejscu po jej uzyciu.

Instrukcje dotyczace utylizaciji

® Utylizuj torbe zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpadéw.
® Nie wyrzucaj torby do ognia ani nie wystawiaj jej na dziatanie wysokich temperatur.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
Dla dodatkowych informacji lub w przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa, skontaktuj sie z lokalnym punktem

kontaktowym w Unii Europejskiej. Upewnij sie, ze masz dostep do aktualnych informaciji o produkcie i ewentualnych
akcjach zwrotu.

Podsumowanie

EDGEBAG MINIGATER to produkt zaprojektowany z myslg o Twoim bezpieczenstwie i wygodzie. Przestrzeganie
powyzszych instrukcji pomoze Ci w bezpiecznym korzystaniu z torby. Dziekujemy za wybor naszego produktu!



EDGEBAG MINIGATER WITH GRAB HANDLE
KAYTTOOHJEET

Johdanto

EDGEBAG MINIGATER WITH GRAB HANDLE on suunniteltu tarjoamaan kayttdjilleen turvallinen ja tehokas
ampumakokemus. Tama ohje siséltaa tarkeita turvallisuusohjeita ja kayttdohjeita, jotka auttavat sinua kayttamaan
tuotetta oikein ja turvallisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet

Tuotteen kayttd on sallittua vain aikuisille, jotka ovat perehtyneet ampumaturvallisuuteen.

Varmista, ettd tuote on aina kaytdssa turvallisessa ymparistdssa, jossa ei ole muita henkil6ita tai elaimia.
Tarkista tuote ennen kayttdéa mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.

Ala kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai sen osat puuttuvat.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytossa

Kayta tuotetta vain sen tarkoitukseen.

Varmista, ettd laukku on taytetty oikein ja etté se on tasapainoinen ennen kayttoa.

Ala kayta tuotetta, jos se on altistunut Aarimmaisille sd4olosuhteille, kuten sateelle tai lumelle.
Varmista, etta kaikki kiinnitykset ja hihnat ovat kunnolla kiinnitettyja ennen kayttoa.

Valta tuotteen kayttda, jos olet vasynyt tai huonovointinen.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus

® Aseta laukku tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
® Varmista, ettéd laukku on taytetty raskaalla hiekalla, jotta se pysyy tukevasti paikoillaan.
® Tarkista, ettd korvabase on kunnolla kiinnitetty ja etté se on ehja.

2. Kiytté

Ota laukku kasiisi kiinnittden huomiota siihen, etta se on tasapainossa.
Aseta ase laukkuun siten, etté se on turvallisesti paikallaan.

Kayta laukkuja vain ampumiseen, alaka kayta sitd muuhun tarkoitukseen.
Pida laukku puhtaana ja huolehdi siitd saanndllisesti.

Havittamisohjeet

® Tuotteen havittdminen tulee tehda ympaéristdystavallisesti.
® Tarkista paikalliset ohjeet ja maaraykset tuotteen havittdmiseksi.
* Ala havita tuotetta tavallisen jatteen mukana, vaan kayta kierratysohjeita.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteytta tuotteen valmistajaan tai jalleenmyyjaan. Varmista, etta
kaikki kysymykset ja huolenaiheet kasitellaan asianmukaisesti.

Noudattamalla naité ohjeita voit varmistaa, ettd EDGEBAG MINIGATER WITH GRAB HANDLE tuotteen kayttd on
turvallista ja tehokasta. Muista aina tarkistaa mahdolliset tuotteen palautukset tai turvallisuusilmoitukset.



Sakerhetsinstruktioner for EDGEBAG MINIGATER
MED GRAB HANDLE

Introduktion

Tack for att du valt EDGEBAG MINIGATER MED GRAB HANDLE. Denna produkt ar designad for att ge stabilitet
och stdd vid skytte. For att sékerstélla en séker och effektiv anvandning av produkten, vanligen s och f6lj dessa
sékerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Inspektera produkten regelbundet for skador eller slitage.

Forvara produkten pé en torr och saker plats nar den inte anvands.
Hall produkten borta fran barn och sarbara grupper.

Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika sdkerhetsatgarder vid anvandning

® Anvand alltid lamplig skyddsutrustning (t.ex. horselskydd, skyddsglasdégon) nar du anvéander EDGEBAG
MINIGATER.

Fyll véaskan med tung sand enligt anvisningarna for att sakerstélla stabilitet.

Undvik att anvanda produkten pa ojamna eller instabila ytor.

Kontrollera att dronbasen ar korrekt installerad innan anvandning fér att férhindra skador.

Anvand endast produkten for dess avsedda syfte som bankskyttestod.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av EDGEBAG MINIGATER:
* Oppna vaskan och fyll den med tung sand tills den nér 6nskad vikt (1316 Ibs).
® Se till att sanden ar jamnt férdelad for att sékerstélla stabilitet.
® Kontrollera att éronbasen ar ordentligt fast och att inga skador finns.
2. Anvandning av EDGEBAG MINIGATER:
® Placera vaskan pa en stabil yta innan du borjar skjuta.
® Justera 6ronen for att passa din skjutstéllning.
® Kontrollera att vaskan inte ror sig under anvandning.

3. Underhall:

® Rengor vaskan med en fuktig trasa vid behov.
® Forvara produkten pa en torr plats for att forhindra mogel och skador.

Avfallshanteringsanvisningar
* Avfallshantering av produkten ska ske enligt lokala riktlinjer for avfallshantering.

® Separera material som kan atervinnas fran det som inte kan atervinnas.
® Kontakta lokala myndigheter for specifika instruktioner om hur du ska kassera produkten pa ett sakert sétt.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For fragor eller ytterligare information, vanligen kontakta en EUbaserad kontaktpunkt for sakerhetsfragor. Se till att
ha produktens detaljer tillgangliga fér snabb hjalp.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Din sakerhet &r var hdgsta prioritet.



Navod k bezpe€nému pouzivani produktu EDGEBAG
MINIGATER

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili EDGEBAG MINIGATER s grab handle. Tento produkt byl navrZzen tak, aby poskytoval
maximalni stabilitu a pohodli pfi stfelbé. Abychom zajistili vaSi bezpecnost a dlouhou Zivotnost vyrobku, prosime,
abyste si peclivé precetli nasledujici pokyny a doporuceni.

Obecné bezpecénostni pokyny

Pred pouzitim produktu si dikladné prectéte v&echny pokyny a navody.

Zajistéte, aby byl produkt pouzivan pouze pro zamysleny ucel.

Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pravidelné kontrolujte produkt na poSkozeni nebo opotfebeni.

V pripadé poskozeni vyrobku prestaiite okamzité pouzivat a kontaktujte prodejce.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

PFi pInéni pytle tézkym piskem dbejte na to, aby byl pisek dobfe uzavien a nevytékal.

PFi manipulaci s pytlem pouzivejte ochranné rukavice, pokud je to nutné, abyste se vyhnuli poranéni.
PTi stfelbé se ujistéte, Ze je okoli bezpe€né a Ze nejsou pfitomny Zadné osoby nebo zvifata.

PFi pouzivani pytle s grab handle se ujistéte, Ze je spravné uchopen a Ze je zajiStén stabilni zaklad.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Ptiprava pytle:
® Otevrete pytel a zkontrolujte, zda neni poSkozen.
* Naplnite pytel tézkym piskem, aby se dosahlo pozadované hmotnosti (mezi 13 a 16 Ib).
® Ujistéte se, Ze je pisek rovhomeérné rozlozen.

2. Pouziti pytle:
® Umistéte pytel na stabilni a rovny povrch.
* Ujistéte se, Ze je pytel spravné umistén tak, aby nedochazelo k jeho sklouznuti.
® P¥j stfelbé s volnym zpétnym rdzem se ujistéte, Ze je pytel spravné umistén pod zbrani.

3. Udrzba pytle:

® Pravidelné kontrolujte pytel na znamky opotfebeni.
® Udrzujte pytel Cisty a suchy, abyste zajistili jeho dlouhou Zivotnost.

Pokyny pro likvidaci

® Pytel a jeho soucésti likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.
® Pokud je pytel poskozen a nelze ho opravit, zvazte recyklaci material(, pokud je to mozné.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro dalSi informace a podporu se prosim obratte na svého prodejce nebo vyrobce. Ujistéte se, Ze mate k dispozici
Cislo modelu a vSechny relevantni informace o produktu.

Dékujeme, Ze dbéate na bezpelnost a uzZivéate si pouzivani EDGEBAG MINIGATER.



